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a woman came having an
alabaster flask of very
costly oil of spikenard.
Then she broke the flask
and poured it on His head.

But there were some
who were indignant among
themselves, and said, “Why
was this fragrant oil
wasted?

For it might have been
sold for more than three
hundred denarii and given
to the poor”. And they
criticized her sharply.

But Jesus said, “Let her
alone. Why do you trouble
her? She has done a good
work for Me.

For you have the poor
with you always, and
whenever you wish you
may do them good; but Me
you do not have always.

She has done what she
could. She has come
beforehand to anoint My
body for burial.

Assuredly, | say to you,
wherever this gospel is
preached in the whole
world, what this woman has
done will also be told as a
memorial to her.”

Glory be to God

SR 8 Gk e 5
uls 4.\45“3 DJJJIAJ\ c_u,usa
Al

gl (B (R 338 (S
uahl‘uhuls HLAS» U.“Aﬁ
¢13

J-\SLI 13 &U.a u\ uS.u uLS 4-1\}
u.huj JLuA 4G uA
AVEPRP AP PR i

\Al.d 1A 58 il JLAQ &Ju.ah‘
M@uﬁ&.\&ﬂ@};&
L

uhdsuﬁas’-ﬂbﬁﬂ‘u‘i
‘MU‘UJJM-‘?‘JJ‘&‘J
?Sa.nc_mdah\h\g b.n*

o A

ERL B e L dle
Mdmﬂh&umg

13 308 L 1% g bl Gl
haa‘)m?ﬂd\dsuﬁdm\ﬂ
«L@J ‘JLS-\A a.\ﬁ‘\..\hﬂl.u

Lails 4l aaally



NTE NIENES. A UHN.

From the Psalms of our teacher David the Prophet
and the king. May his blessings be with us. Amen.
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Psalm 102: 19 - 21
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Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.
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The Lord looked upon
the earth from heaven. To
hear the groaning of the
fettered ones. To proclaim
the name of the Lord in
Zion. And His praise in
Jerusalem. Alleluia.

Matins Gospel
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A chapter according to
Saint Mark, may his
blessings be with us. Amen.
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Now Jesus sat opposite
the treasury and saw how
the people put money into
the treasury. And many who
were rich put in much.
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Then one poor widow
came and threw in two
mites, which make a
quadrans.

So He called His
disciples to Himself and
said to them, “Assuredly, I
say to you that this poor
widow has put in more than
all those who have given to
the treasury;

for they all put in out of
their abundance, but she out
of her poverty put in all that
she had, her whole
livelihood™.

Glory be to God forever.

Liturgy Readings
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The Pauline Epistle
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Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the Epistle of
our teacher St. Paul to the
Romans. May his blessing
be upon us. Amen.
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Paul, a bondservant of
Jesus Christ, called to be an
apostle, separated to the
gospel of God,

which He promised
before through His prophets
in the Holy Scriptures,

concerning His Son,
who was born of the seed of
David according to the
flesh,

and declared to be the
Son of God with power
according to the Spirit of
holiness, by the resurrection
from the dead.

Through Him we have
received grace and
apostleship for obedience to
the faith among all nations
for His name,

among whom you also
are the called of Jesus
Christ.

To all who are in Rome,
beloved of God, called to be
saints: Grace to you and
peace from God our Father
and The Lord Jesus Christ.

First, | thank my God
through Jesus Christ for you
all, that your faith is spoken
of throughout the whole
world.
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For God is my witness,
whom | serve with my spirit
in the gospel of His Son,
that without ceasing | make
mention of you always in
my prayers,

making request if, by
some means, now at last |
may find a way in the will
of God to come to you.

For I long to see you,
that I may impart to you
some spiritual gift, so that
you may be established;

that is, that I may be
encouraged together with
you by the mutual faith both
of you and me.

Now I do not want you
to be unaware, brethren, that
| often planned to come to
you but was hindered until
now, that I might have some
fruit among you also, just as
among the other Gentiles.

| am a debtor both to
Greeks and to barbarians,
both to wise and to unwise.

So, as much as is in me,
I am ready to preach the
gospel to you who are in
Rome also.
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For | am not ashamed of
the gospel of Christ, for it is
the power of God to
salvation for everyone who
believes, for the Jew first
and also for the Greek.

For in it the
righteousness of God is
revealed from faith to faith;
as it is written, “The just
shall live by faith”

The grace of God the
Father be with you all.
Amen.

The Catholic Epistle
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The Catholic Epistle
from the Epistle of our
teacher St. James. May his
blessings be with us. Amen.
My beloved.
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James, a bondservant of
God and of the Lord Jesus
Christ, to the twelve tribes,
which are scattered abroad:
Greetings.

My brethren, count it all
joy when you fall into
various trials,

knowing that the testing
of your faith produces

patience.
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But let patience have its
perfect work, that you may
be perfect and complete,
lacking nothing.

If any of you lacks
wisdom, let him ask of
God, who gives to all
liberally and without
reproach, and it will be
given to him.

But let him ask in faith,
with no doubting, for he
who doubts is like a wave
of the sea driven and tossed
by the wind.

For let not that man
suppose that he will receive
anything from the Lord;

he is a double-minded
man, unstable in all his
ways.

Let the lowly brother
glory in his exaltation,

but the rich in his
humiliation, because as a
flower of the field he will
pass away.

For no sooner has the
sun risen with a burning
heat than it withers the
grass; its flower falls, and
its beautiful appearance
perishes. So the rich man
also will fade away in his
pursuits.
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Blessed is the man who
endures temptation; for

when he has been approved,

he will receive the crown of
life, which the Lord has
promised to those who love
Him.

Let no one say when he
is tempted, “I am tempted
by God”; for God cannot be
tempted by evil, nor does
He Himself tempt anyone.

But each one is tempted
when he is drawn away by
his own desires and enticed.

Then, when desire has
conceived, it gives birth to
sin; and sin, when it is full-
grown, brings forth death.

Do not be deceived, my
beloved brethren.

Every good gift and
every perfect gift is from
above, and comes down
from the Father of lights,
with whom there is no
variation or shadow of
turning.
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Of His own will He
brought us forth by the
word of truth, that we might
be a kind of first fruits of
His creatures.

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but
he who does the will of God
abides forever. Amen.

The Acts
S Y

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.
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The former account |
made, O Theophilus, of all
that Jesus began both to do
and teach,

until the day in which
He was taken up, after He
through the Holy Spirit had
given commandments to the
apostles whom He had
chosen,

to whom He also
presented Himself alive
after His suffering by many
infallible proofs, being seen
by them during forty days
and speaking of the things
pertaining to the kingdom of
God.
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And being assembled
together with them, He
commanded them not to
depart from Jerusalem, but
to wait for the Promise of
the Father, “which,” He
said, “you have heard from
Me;

for John truly baptized
with water, but you shall be
baptized with the Holy
Spirit not many days from

2

now.

Therefore, when they
had come together, they
asked Him, saying, "Lord,
will You at this time restore
the kingdom to Israel?"

And He said to them, “It
is not for you to know times
or seasons which the Father
has put in His own
authority.

But you shall receive
power when the Holy Spirit
has come upon you; and
you shall be witnesses to
Me in Jerusalem, and in all
Judea and Samaria, and to
the end of the earth.”

Now when He had
spoken these things, while
they watched, He was taken
up, and a cloud received
Him out of their sight.

And while they looked
steadfastly toward heaven
as He went up, behold, two
men stood by them in white
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apparel,

who also said, “Men of
Galilee, why do you stand
gazing up into heaven? This
same Jesus, who was taken
up from you into heaven,
will so come in like manner
as you saw Him go into
heaven.”

Then they returned to
Jerusalem from the mount
called Olivet, which is near
Jerusalem, a Sabbath day's
journey.

And when they had
entered, they went up into
the upper room where they
were staying: Peter, James,
John, and Andrew; Philip
and Thomas; Bartholomew
and Matthew; James the son
of Alphaeus and Simon the
Zealot; and Judas the
brother of James.

These all continued with
one accord in prayer and
supplication, with the
women and Mary the
mother of Jesus, and with
His brothers.

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
Amen.
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The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet
and the king. May his blessings be with us. Amen.

Taavoc T Aavia p_a.: B,I1A

owlaal) ) ga ja

Psalms 102: 13, 16

A3 3 ool 290 Llalra jual Ja (e

el Uina ) 9S8 daial)

14 <11 :101 s
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da ClwN: X€ TICHOT TTe €BPEKWENSHT
dapoc: xe IT6oic €CJeEKWT NCIwN: 0%02,

eq\eovonaq dEN neqzoov. NAAHAOTIA.

You will arise and have
mercy upon Zion. For it is
time to have mercy upon
her. For the Lord shall build
up Zion. And shall appear in
His glory. Alleluia.

The Liturgy Gospel

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwCIC €ROA HeN
TETATTEAION €807 8 KATA A0OYKAN

ATIO%.

ol Al Jaad)

A chapter according to
Saint Luke, may his
blessings be with us. Amen.
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Luke 1: 1-25

25-1:184
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2,ANCAXI €6B€ NI2ZBHOVI €ETATXWK €BOA

NZ)PHI NOHTEN.

KaTta Eppl-rl' eTavt €ToTeN imoq
NXE€ NIQOPTT €TATNAT: 0702 ATYWTII

€TO0! NPGC{(‘QGM(‘QI NTCAKI.

Inasmuch as many have
taken in hand to set in order
a narrative of those things,
which have been fulfilled
among us,

just as those who from
the beginning were
eyewitnesses and ministers
of the word delivered them
to us,
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it seemed good to me
also, having had perfect
understanding of all things
from the very first, to write
to you an orderly account,
most excellent Theophilus,

that you may know the

certainty of those things in
which you were instructed.

There was in the days of

Herod, the king of Judea, a
certain priest named

Zacharias, of the division of

Abijah. His wife was of the
daughters of Aaron, and her
name was Elizabeth.

And they were both
righteous before God,
walking in all the
commandments and
ordinances of the Lord
blameless.

But they had no child,
because Elizabeth was
barren, and they were both
well advanced in years.

So it was, that while he
was serving as priest before
God,

in the order of his
division, according to the
custom of the priesthood,
his lot fell to burn incense
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when he went into the
temple of the Lord.

And the whole
multitude of the people was
praying outside at the hour
of incense.

Then an angel of the
Lord appeared to him,
standing on the right side of
the altar of incense.

And when Zacharias
saw him, he was troubled,
and fear fell upon him,

But the angel said to
him, “Do not be afraid,
Zacharias, for your prayer is
heard; and your wife
Elizabeth will bear you a
son, and you shall call his
name John.

And you will have joy
and gladness, and many will
rejoice at his birth.

For he will be great in
the sight of the Lord, and
shall drink neither wine nor
strong drink. He will also be
filled with the Holy Spirit,
even from his mother’s
womb.

And he will turn many
of the children of Israel to
the Lord their God.
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He will also go before
Him in the spirit and power
of Elijah, ‘to turn the hearts
of the fathers to the
children’, and the
disobedient to the wisdom
of the just, to make ready a
people prepared for the
Lord”.

And Zacharias said to
the angel, “How shall I
know this? For | am an old
man, and my wife is well
advanced in years”.

And the angel answered
and said to him, “I am
Gabriel, who stands in the
presence of God, and was
sent to speak to you and
bring you these glad tidings.

But behold, you will be
mute and not able to speak
until the day these things
take place, because you did
not believe my words which
will be fulfilled in their own
time”.

And the people waited
for Zacharias, and marveled
that he lingered so long in
the temple.

But when he came out,
he could not speak to them;
and they perceived that he
had seen a vision in the
temple, for he beckoned to
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them and remained
speechless.

And so it was, as soon
as the days of his service
were completed, that he
departed to his own house.

Now after those days his
wife Elizabeth conceived;
and she hid herself five
months, saying,

“Thus the Lord has dealt
with me, in the days when
He looked on me, to take
away my reproach among
people”.

Glory be to God forever.
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Vespers Psalm
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From the Psalms of our teacher David the Prophet and 438 4 o il 3 90a Llalra jua) 3 (e
the king. May his blessings be with us. Amen. el Uina ) 9S8 daial)
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N _ N Bk 3 they shall smoke. Send Lslidia
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TIOICI: WA TOTXOI 0¥02 NASMET. high; rescue me and deliver
R me. Alleluia.
D AAHAOVIA.
Vespers Gospel
Al Jpa)

Blessed is He who comes in the Name of the Lord, Ul Wy .l anils (A & jlaa
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ A Gl el £ g Lialiag
the Son of the Living God, to Whom be glory forever. ol A1 A adilal) aaadl A3 5
Amen.
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Saint Luke, may his Ol Lo Ails o | pudial)
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the Pharisee’s house, and
sat down to eat.

And behold, a woman in
the city who was a sinner,
when she knew that Jesus
sat at the table in the
Pharisee’s house, brought
an alabaster flask of fragrant
oil,

and stood at His feet
behind Him weeping; and
she began to wash His feet
with her tears, and wiped
them with the hair of her
head; and she kissed His
feet and anointed them with
the fragrant oil.

Now when the Pharisee
who had invited Him saw
this, he spoke to himself,
saying, “This man, if He
were a prophet, would know
who and what manner of
woman this is who is
touching Him, for she is a
sinner”.

And Jesus answered and
said to him, “Simon, I have
something to say to you”.
So he said, “Teacher, say
it”.

“There was a certain
creditor who had two
debtors. One owed five
hundred denarii, and the
other fifty.
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And when they had
nothing with which to
repay, he freely forgave
them both. Tell Me,
therefore, which of them
will love him more?”

Simon answered and
said, “I suppose the one
whom he forgave more”.
And He said to him, “You
have rightly judged”.

Then He turned to the
woman and said to Simon,
“Do you see this woman? I
entered your house; you
gave Me no water for My
feet, but she has washed My
feet with her tears and
wiped them with the hair of
her head.

You gave Me no Kkiss,
but this woman has not
ceased to kiss My feet since
the time | came in.

You did not anoint My
head with oil, but this
woman has anointed My
feet with fragrant oil.

Therefore, | say to you,
her sins, which are many,
are forgiven, for she loved
much. But to whom little is
forgiven, the same loves
little”.

Then He said to her,
“Your sins are forgiven”.
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From the Psalms of our teacher

And those who sat at the
table with Him began to say
to themselves, “Who is this
who even forgives sins?”

Then He said to the
woman, “Your faith has
saved you. Go in peace”.

Glory be to God forever.

lgwpn
Matins Psalm
S ysaia

David the Prophet

and the king. May his blessings be with us. Amen.
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A AAHAOTIA.

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,

our Lord, God, Savior, and King of

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwcic €BOA deN

THETATTEAION €607AR KA TA AOVKAN

He shall come down as
rain upon a fleece, and as
drops falling upon the earth.
In His days righteousness
shall spring up, and
abundance of peace.
Alleluia.

Matins Gospel
Sk dad)

us all, Jesus Christ

A chapter according to
Saint Luke, may his
blessings be with us. Amen.
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But if | cast out demons
with the finger of God,
surely the kingdom of God
has come upon you.

When a strong man,
fully armed, guards his own
palace, his goods are in
peace.

But when a stronger
than he comes upon him
and overcomes him, he
takes from him all his
armor in which he trusted,
and divides his spoils.

He who is not with Me
is against Me, and he who
does not gather with Me
scatters.

When an unclean spirit
goes out of a man, he goes
through dry places, seeking
rest; and finding none, he
says, ‘I will return to my
house from which I came’.

And when he comes, he
finds it swept and put in
order.

Then he goes and takes
with him seven other spirits
more wicked than himself,
and they enter and dwell
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there; and the last state of
that man is worse than the
first.

And it happened, as He
spoke these things, that a
certain woman from the
crowd raised her voice and
said to Him, “Blessed is the
womb that bore You, and
the breasts which nursed
You!”

But He said, “More than
that, blessed are those who
hear the word of God and

"’

keep it!

Glory be to God
forever.

Liturgy Readings
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The Pauline Epistle
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Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the Epistle of
our teacher St. Paul to the
Romans. May his blessing
be upon us. Amen.
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What advantage then
has the Jew, or what is the
profit of circumcision?
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Much in every way!
Chiefly because to them
were committed the oracles
of God.

For what if some did not
believe? Will their unbelief
make the faithfulness of
God without effect?

Certainly not! Indeed,
let God be true but every
man a liar. As it is written:
“That You may be justified
in Your words, and may
overcome when You
judge”.

But if our
unrighteousness
demonstrates the
righteousness of God, what
shall we say? Is God unjust
who inflicts wrath? | speak
as a man.

Certainly not! For then
how will God judge the
world?

For if the truth of God
has increased through my
lie to His glory, why am |
also still judged as a sinner?

And why not say, “Let
us do evil that good may
come?” as we are
slanderously reported and as
some affirm that we say.
Their condemnation is just.
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What then? Are we
better than they? Not at all.
For we have previously
charged both Jews and
Greeks that they are all
under sin.

As it is written: “There
IS none righteous, no, not
one;

there is none who
understands; there is none
who seeks after God.

They have all turned
aside; they have together
become unprofitable. There
is none who does good, no,
not one.

Their throat is an open
tomb; with their tongues
they have practiced deceit;
the poison of asps is under
their lips;

whose mouth is full of
cursing and bitterness.

Their feet are swift to
shed blood;

destruction and misery
are in their ways;

and the way of peace
they have not known.

There is no fear of God
before their eyes.

Now we know that
whatever the law says, it
says to those who are under
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the law, that every mouth
may be stopped, and all the
world may become guilty
before God.

Therefore, by the deeds
of the law no flesh will be
justified in His sight, for by
the law is the knowledge of
sin.

But now the
righteousness of God apart
from the law is revealed,
being witnessed by the Law
and the Prophets,

Even the righteousness
of God, through faith in
Jesus Christ, to all and on
all who believe. For there is
no difference;

for all have sinned and
fall short of the glory of
God,

being justified freely by
His grace through the
redemption that is in Christ
Jesus,

whom God set forth as a
propitiation by His blood,
through faith, to
demonstrate His
righteousness, because in
His forbearance God had
passed over the sins that
were previously committed,

to demonstrate at the
present time His
righteousness, that He might
be just and the justifier of
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the one who has faith in
Jesus Christ.

Where is boasting then?
It is excluded. By what law?
Of works? No, but by the
law of faith.

Therefore, we conclude
that a man is justified by
faith apart from the deeds of
the law.

Or is He the God of the
Jews only? Is He not also
the God of the Gentiles?
Yes, of the Gentiles also,

since there is one God
who will justify the
circumcised by faith and the
uncircumcised through
faith.

Do we then make void
the law through faith?
Certainly not! On the
contrary, we establish the
law.

What then shall we say
that Abraham our father has
found according to the
flesh?

For if Abraham was
justified by works, he has
something to boast about,
but not before God.
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Scripture say? "Abraham
believed God, and it was
accounted to him for
righteousness.

Father be with you all.
Amen.

For what does the

The grace of God the

The Catholic Epistle
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The Catholic epistle of
the first epistle of our
father St. John. May his
blessings be with us all.
Amen. My beloved.
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002, NAI TENCHAI WNWOT NWTEN

2INA NTE TETENPAY! YWTTI €JXHK €RBOA.

That which was from
the beginning, which we
have heard, which we have
seen with our eyes, which
we have looked upon, and
our hands have handled,
concerning the Word of
life;

the life was manifested,
and we have seen, and bear
witness, and declare to you
that eternal life which was
with the Father and was
manifested to us;

that which we have
seen and heard we declare
to you, that you also may
have fellowship with us;
and truly our fellowship is
with the Father and with
His Son Jesus Christ.

And these things we
write to you that your joy
may be full.
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€WWI ANYANKOC XK€ OTON NTAN
hovne'rggcpHp NEMAC 0702 ENMOY)I HEN
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NEeUHI AN.

€W Ae aNWANMOW! DEN THOTWINI
hEppHT 2| éTqugon HEN TOTWINI OTON
NTAN NovneTQcpHp New NeN%pHov 0702
ﬁfznoq nlHcowe Hlf\)cplC'TOC l'[qungl

¢NATOVBON €B0A2A NOBI NIBEN.

6(‘90.)]'[ &N(‘QANXOC XK€ VUONTEN NOBI
VAT ‘TGNGP&&?\ VUON VUVATATEN 0702

OUHI (‘QOH NDHTEN aN.

Gggwn ANWAN 0VWN NNENNOB! eBOA
CJEN2OT 0702 OVOMHI TIE 2INA NTEYXA
NENNOBI NaAN €BOA: 0702, qNATO‘FBON

€BoA2a 01 NXONC NIBEN.

Ggwn &N(A)&NKOC X€ ;,UTGNGPNOBI
TGN;PI ;M.QOCI ;\IC&MGGNO‘FX 0702 Tegcaxl

(‘QOTI NDHTEN aN.

MawHpr na Fedal wuwor NWTEN
2INA NTGTGNQTenepNOBI: 0702 \e(‘ywn
&peggan 0%al €pNOBI 070N NTAN LAY

VTIMAPAKAHTON 3aTEN PiwT lHcove

This is the message,
which we have heard from
Him and declare to you,
that God is light and in
Him is no darkness at all.

If we say that we have
fellowship with Him, and
walk in darkness, we lie
and do not practice the
truth.

But if we walk in the
light as He is in the light,
we have fellowship with
one another, and the blood
of Jesus Christ His Son
cleanses us from all sin.

If we say that we have
no sin, we deceive
ourselves, and the truth is
not in us.

If we confess our sins,
He is faithful and just to
forgive us our sins and to
cleanse us from all
unrighteousness.

If we say that we have
not sinned, we make Him a
liar, and His word is not in
us.

My little children,
these things | write to you,
so that you may not sin.
And if anyone sins, we
have an Advocate with the
Father, Jesus Christ the
righteous.
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And He Himself is the
propitiation for our sins,
and not for ours only but
also for the whole world.

Do not love the world
nor the things, which are
in the world. The world
passes away, and its
desires; but he who does
the will of God abides
forever. Amen.

The Acts
s oY)

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.
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Mpazic Z: A - A2 Acts 7: 30 - 34 34-30:7 i
0402, ETATXWK A€ CROD NKE D€ And when forty years Al s AL Gl Gl g

hponm agovonaq %poq deN ﬁggaqe
NT€E TTwoT NCINA NX€E 0VATTEAOC HEN

0‘3‘(‘92\21 NXP())M 21%X€N ovBaTocC.

UwvcHE A€ €TAGNAT ETIZOPANA
aqepggcple eqnaf A€ é‘l‘ma*rq: acywmi
A€ Nxe ovcuH NTe TI6oic ecxw muoc.
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Pnovt N&Bpmn new Drovt nleaak

new Provt NakwB: aq&eep'rep A€

nxe UwvcHe hneqep'ro?man E—:*]‘mavrq.

had passed, an Angel of the
Lord appeared to himin a
flame of fire in a bush, in
the wilderness of Mount
Sinali.

When Moses saw it, he
marveled at the sight; and as
he drew near to observe, the
voice of the Lord came to
him, saying,

‘I am the God of your
fathers; the God of
Abraham, the God of Isaac,
and the God of Jacob’. And
Moses trembled and dared
not look.
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ANENIEN

ben ovnaw aiNav emT2E0K0
pmafaoc €Tden XHUI 0702 AICWTEM
\eno‘rqliaon 0702, All ETIECHT ENAZON:
rOT A€ anow Brrao‘rf)pm( %Z’)pm

eXHul.

Iicaxr Ae ne ITboic eqgearar ovos
EGEAWAL EJEALALI 0TOS EJETAXPO:
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Then the Lord said to
him, “Take your sandals off
your feet, for the place
where you stand is holy
ground.

| have surely seen the
oppression of my people
who are in Egypt; | have
heard their groaning and
have come down to deliver
them. And now come, | will
send you to Egypt.”

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
Amen.

The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet

o)Al ga ja

and the king. May his blessings be with us. Amen.
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K€ OFHI ﬁeoq e IleThoic.

A AAHAOTIA.

Hear O daughter, and
see, and incline your ear.
Forget your own people
also, and your father’s
house. Because the King has
desired your beauty. For He
is your Lord. Alleluia.
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The Liturgy Gospel

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvaNasNwCIC €ROA HeN
TETATTEAION €807a8 KATA A0OYKAN

ATI07.

mal i) Jaad)

A chapter according to
Saint Luke, may his
blessings be with us. Amen.
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Luke 1: 26 - 38

38-26:184

ben TABOT A€ MNALCO0T ATOTWPT
BIS’ABPIH?\ MATTEAOC €BOA 2ITEN
Pbnovt eovBakt NTe TSaAAer

E—:necpzm e Mazapee.

2 OVITAPOENOC EATWITT NCWE
I\\IO‘K‘P(DMI Eneqpan ne lwcHd €BoA Ben
THI NAATIA 0702, E})pan }\rl'napeenoc i€

Uaplz\n.

0702 €TAC)ENAY EBOTN 2APOC NX€
TIATTEAOC TIEXAC] NAC K€ X€PE
oHeovez, N21oT I60IC Neve:
Tefmapwowr N8O BEN NIZI0WI.

Meoc A€ eTacnaw époq ac{geop*rep
€XEN TICAXI 0702 NACMOKAEK TIE X€

ovag) NpHT Te TalacTacuoc.
0702, TTEX€ TIATTEAOC NAC X€
urtepepzo Uapia apexin NOv2u0T

wreneo nbnovt.

Now in the sixth month
the angel Gabriel was sent
by God to a city of Galilee
named Nazareth,

to a virgin betrothed to a
man whose name was
Joseph, of the house of
David. The virgin's name
was Mary.

And having come in, the
angel said to her, “Rejoice,
highly favored one, the Lord
is with you; blessed are you
among women!”

But when she saw him,
she was troubled at his
saying, and considered what
manner of greeting this was.

Then the angel said to
her, “Do not be afraid,
Mary, for you have found
favor with God.
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wa €NE2,: 0¥02, NNE DA€ W NTE

TGC{MGTO‘FPO.

Iexe U&PI&M A€ VIMATTEAOC X€
TIWC Gal NAWWTI NHI €TIAH NTCcwovN

N2Al AN.

Ovo2, aqépowf» NX€ TIATTEAOC
TEXAC] NAC X€ OFTINETIA €cjovah eqéf
éé,le €xw: 0702, 07x0M NTe DPHeeTOOCI
GGNAGP!)H;BI ;spo €oBe dal cpH\(-:Tepenacq
E{O‘raB evenovt époq xe [gHpt
uhbnovt.

O<vo2, 2HTME Ic €AICABET
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TECA2,C00%7 NABOT TIE: OHETOTLOTT

époc %€ TATOPHN.

Xe 190N 2A1 NCAKI | NATXO0M

daTeN PnovT.

And behold, you will
conceive in your womb and
bring forth a Son, and shall
call His name Jesus.

He will be great, and
will be called the Son of the
Highest; and the Lord God
will give Him the throne of
His father David.

And He will reign over
the house of Jacob forever,
and of His kingdom there
will be no end”.

Then Mary said to the
angel, “How can this be,
since I do not know a man?”

And the angel answered
and said to her, “The Holy
Spirit will come upon you,
and the power of the Highest
will overshadow you;
therefore, also, that Holy
One who is to be born will
be called the Son of God.

Now indeed, Elizabeth
your relative has also
conceived a son in her old
age; and this is now the sixth
month for her who was
called barren.

For with God nothing
will be impossible”.
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ITexe llaplan A€ MTMATTEAOC X€
2H1E aNoK Ic FRwkI NTe [Tooic

GCG(‘.Q(DTTI NHI KATA TTEKCAXI 0702

aquenaq €BoA 2APOC NX€ TIASTEAOC.

Iliwor ga llennovy e ya enez

NTE NI €ENES. AUHN.

Then Mary said,
“Behold the maidservant of
the Lord! Let it be to me
according to your word”.
And the angel departed from
her.

Glory be to God forever.
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Katameros Readings for the Third Sunday of Kiahk
Elaal) Slgas e e ) Ay gl B (i _jlakad

Frvpakn swuaegout umasor Xorak

Powai
Vespers Psalm
dpdall ) 94 4
From the Psalms of our teacher David the Prophet and 438 4 o il 3 90a Llalra jua) 3 (e
the king. May his blessings be with us. Amen. el Uina ) 9S8 daial)
Parnoc Tw Aavid pAa:l, & Psalm 132: 13, 15 11 <10 :131 usa e

Xe & TM6oic cwTm NCiwn: acewrn | FOr the Lord has elected | <l sagua JU8) 8 G oy
. Zion. He has chosen her for | = £ Uigh Al Ui Lguda ) g
MOC ETMANYWT NAY: AINAWOTI a habitation for Himself. 4850 8L Lasal 4sa )l Y
Here will | dwell, for | have - L‘Jm
chosen it. I will surely bless

0%CU0T TNACKOT €poc. INAAHAOTIA. her provision. Alleluia.
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Vespers Gospel
dpdad) Sl
Blessed is He who comes in the Name of the Lord, Ugdl g Wy .l anils (AY) & jlaa
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ S A Gl el £ g Lialiag
the Son of the Living God, to Whom be glory forever. el ) ) adlall aaal) 43 G4
Amen. i
OvANATNWCIC €BOA BeN A chapter according to i pa Ulalaa Jaad) opa Jucd
Saint Mark, may his Ol Lle dils o | pudial)
TievasseAlon esoval kaTa Uapkon  |blessings be with us. Amen.
ATION.
Uapkon a: ks - 22 Mark 1: 23 - 31 31-23:1 8
0v02, CATOTE] NE 0FON 0TPWAI BEN ‘Now there was a man in Ta 4 035 t‘@“‘“ ‘-’3 ‘-’153
. their synagogue with an Ll (Gl
TOVCTNATWTH €JPEN OTTINETLA unclean spirit. And he cried ’
out,

ﬁ&xaeap‘ron 0702, W) €BOA.
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quw 10C X€ AHOK NEMAN 2WK
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nTe Drovt.

O+vo2, aqep?:nnman Naq NXE€
lHcove exw HUOC X€ BLN prK 0702
An0% €ROA ;\IZ)H‘TC{.

Ovoe, E—:Taqg“repewpq NXE€
TITNETMA \N&Kaea\p'ron 0702 AWy
eBOA BeN 07NIWYT NBPWOT Acyl €BOA
2IWTY.

Ovo2 avep2oT THpov 2wcTe
fwow(w*l' [T} NO‘F\GPHO‘K‘ €Jxw nuoc
%€ 07 e dal 07CRW® hﬁepl TE: X€ DEN
ovepWIWY! c\:[ome,cae,m NNITINETMA

N&K&G&PTON 0702 CECWTEY NAY.

Oxvo2, a TGC{EIL!H CATOTY Cwp €BoA
dHeN val NIBeN deN "I'ITGPIX(DPOC THpC

NTe TSaAIA€a.

0vo02, caTOTOV €TAYI €RBOA DHeEN
FerNaTWIH a%1 €d0vN €nHI NCluwN
NeW .')knhpeac: epe lakwBoc Newwor

New lwanNNHC.

Tywur 2e NCruwn NaCNKOT TTE
€CHHM: 0702 CATOTOV A¥XOC NAC]

€6BHTC.

saying, “Let us alone!
What have we to do with
You, Jesus of Nazareth?
Did You come to destroy
us? | know who You are;
the Holy One of God!”

But Jesus rebuked him,
saying, “Be quiet, and come
out of him!”

And when the unclean
spirit had convulsed him
and cried out with a loud
voice, he came out of him.

Then they were all
amazed, so that they
guestioned among
themselves, saying, “What
is this new doctrine? For
with authority He
commands the unclean
spirits, and they obey Him”.

And immediately His
fame spread throughout all
the region around Galilee.

Now as soon as they had
come out of the synagogue,
they entered the house of
Simon and Andrew, with
James and John.

But Simon’s wife’s
mother lay sick with a fever,
and they told Him about her
at once.
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0v02 Nacggem‘gl L!L!(!.)O‘b" TE.
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From the Psalms of our teacher David the Prophet

So He came and took
her by the hand and lifted
her up, and immediately the
fever left her. And she
served them.

Glory be to God forever.

Wwpn
Matins Psalm
SLISTOSY

and the king. May his blessings be with us. Amen.
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Waauoc Tw AaviA TA: &, 7 Psalm 85: 7, 8 7 <6 :84 usala
UaTason II6oic emeknal 002, Show us Your mercy, O .. u;[‘“ﬁ ‘3":““9 ‘;'91"» L)
Lord, and grant us Your GOl 4 Al La b ada

TeKOTXAl MHIC) NAN: TNACWTew xe o |salvation. | will hear what | 4w Sy é.xs:.:‘ &Y LAy

nieTe [1601c Prov Nacaxr wwoc
NOHT: K€ ejecaxl NO¥IPHNH €X€N
neq?\aoc: NEYN EXEN NHEBOTVAR NTaq.

N AAHAOTIA.

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwcIC RO deN
TMETATTEAION €80vaB KaTa UaTeeon

ATION.

God the Lord will say
concerning me. For He shall
speak peace to His people
and to His saints. Alleluia.

Matins Gospel
Sk dad)

A chapter according to
Saint Matthew, may his
blessings be with us. Amen.
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Then Jesus went out
from there and departed to
the region of Tyre and
Sidon.

And behold, a woman of
Canaan came from that
region and cried out to Him,
saying, “Have mercy on me,
O Lord, Son of David! My
daughter is severely demon-
possessed’.

But He answered her not a
word. And His disciples
came and urged Him,
saying, “Send her away, for
she cries out after us”.

But He answered and
said, ‘I was not sent except
to the lost sheep of the house
of Israel’.

Then she came and
worshiped Him, saying,
“Lord, help me!”

But He answered and
said, “It is not good to take
the children's bread and
throw it to the little dogs”.

And she said, “Yes,
Lord, yet even the little dogs
eat the crumbs which fall
from their masters’ table”.

Then Jesus answered and
said to her, “O woman, great
is your faith! Let it be to you
as you desire”. And her
daughter was healed from
that very hour.
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Jesus departed from
there, skirted the Sea of
Galilee, and went up on the
mountain and sat down
there.

Then great multitudes
came to Him, having with
them the lame, blind, mute,
maimed, and many others;
and they laid them down at
Jesus’ feet, and He healed
them.

So the multitude marveled
when they saw the mute
speaking, the maimed made
whole, the lame walking,
and the blind seeing; and
they glorified the God of
Israel.

Glory be to God forever.
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Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the Epistle of
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our teacher St. Paul to the
Romans. May his blessing
be upon us. Amen.

Pwueoc 2: 2 - kA

Romans 4: 4 - 24
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Now to him who works,
the wages are not counted
as grace but as debt.

But to him who does not
work but believes on Him
who justifies the ungodly,
his faith is accounted for
righteousness,

just as David also
describes the blessedness of
the man to whom God
imputes righteousness apart
from works:

“Blessed are those
whose lawless deeds are
forgiven, And whose sins
are covered.

Blessed is the man to
whom the Lord shall not
impute sin”.

Does this blessedness
then come upon the
circumcised only, or upon
the uncircumcised also? For
we say that faith was
accounted to Abraham for
righteousness.

How then was it
accounted? While he was
circumcised, or
uncircumcised? Not while
circumcised, but while
uncircumcised.
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And he received the
sign of circumcision, a seal
of the righteousness of the
faith which he had while
still uncircumcised, that he
might be the father of all
those who believe, though
they are uncircumcised, that
righteousness might be
imputed to them also.

and the father of
circumcision to those who
not only are of the
circumcision, but who also
walk in the steps of the faith
which our father Abraham
had while still
uncircumcised.

For the promise that he
would be the heir of the
world was not to Abraham
or to his seed through the
law, but through the
righteousness of faith.

For if those who are of
the law are heirs, faith is
made void and the promise
made of no effect,

because the law brings
about wraty] for where
there is no law there is no
transgression.

Therefore, it is of faith
that it might be according to
grace, so that the promise
might be sure to all the
seed, not only to those who
are of the law, but also to
those who are of the faith of
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Abraham, who is the father
of us all;

as it is written, “I have
made you a father of many
nations” in the presence of
Him whom he believed,
God, who gives life to the
dead and calls those things
which do not exist as
though they did;

who, contrary to
hope, in hope believed, so
that he became the father of
many nations, according to
what was spoken, “So shall
your descendants be.”

And not being weak in
faith, he did not consider
his own body, already dead
since he was about a
hundred years old, and the
deadness of Sarah’s womb.

He did not waver at the
promise of God through
unbelief, but was
strengthened in faith, giving
glory to God,

and being fully
convinced that what He had
promised He was also able
to perform.

And therefore “it was
accounted to him for
righteousness.”
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Now it was not written
for his sake alone that it
was imputed to him,

but also for us. It shall
be imputed to us who
believe in Him who raised
up Jesus our Lord from the
dead,
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Brethren, | write no new
commandment to you, but
an old commandment which
you have had from the
beginning. The old
commandment is the word
which you heard from the
beginning.

Again, a new
commandment | write to
you, which thing is true in
Him and in you, because the
darkness is passing away,
and the true light is already
shining.
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He who says he is in the
light, and hates his brother,
is in darkness until now.

He who loves his
brother abides in the light,
and there is no cause for
stumbling in him.

But he who hates his
brother is in darkness and
walks in darkness, and does
not know where he is going,
because the darkness has
blinded his eyes.

| write to you, little
children, because your sins
are forgiven you for His
name's sake.

| write to you, fathers,
because you have known
Him who is from the
beginning. | write to you,
young men, because you
have overcome the wicked
one. | write to you, little
children, because you have
known the Father.

| have written to you,
fathers, because you have
known Him who is from the
beginning. | have written to
you, young men, because
you are strong, and the word
of God abides in you, and
you have overcome the
wicked one.

Do not love the world or
the things in the world. If
anyone loves the world, the
love of the Father is not in
him.
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For all that is in the world --
the lust of the flesh, the lust
of the eyes, and the pride of
life -- is not of the Father
but is of the world.

And the world is passing
away, and the lust of it; but
he who does the will of God
abides forever.

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but he
who does the will of God
abides forever. Amen.

The Acts
S 2!

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.
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Acts 7: 35-50
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This Moses whom they
rejected, saying, “Who
made you a ruler and a
judge?’ is the one God sent
to be a ruler and a deliverer
by the hand of the Angel
who appeared to him in the
bush.

He brought them out,
after he had shown wonders

and signs in the land of
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Egypt, and in the Red Sea,
and in the wilderness forty
years.

This is that Moses who

said to the children of Israel,

“The Lord your God will
raise up for you a Prophet
like me from your brethren.
Him you shall hear.”

This is he who was in
the congregation in the
wilderness with the Angel
who spoke to him on Mount
Sinai, and with our fathers,
the one who received the
living oracles to give to us,

whom our fathers would
not obey, but rejected. And
in their hearts they turned
back to Egypt,

Saying to Aaron, “Make
us gods to go before us; as
for this Moses who brought
us out of the land of Egypt,
we do not know what has
become of him.”

And they made a calf in
those days, offered
sacrifices to the idol, and
rejoiced in the works of
their own hands.

Then God turned and
gave them up to worship the
host of heaven, as it is
written in the book of the
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Prophets: “Did you offer
Me slaughtered animals and
sacrifices during forty years
in the wilderness, O house
of Israel?

You also took up the
tabernacle of Moloch, and
the star of your god
Remphan, images which
you made to worship; and |
will carry you away beyond
Babylon.”

Our fathers had the
tabernacle of witness in the
wilderness, as He
appointed, instructing
Moses to make it according
to the pattern that he had
seen,

which our fathers,
having received it in turn,
also brought with Joshua
into the land possessed by
the Gentiles, whom God
drove out before the face of
our fathers until the days of
David,

who found favor before
God and asked to find a
dwelling for the God of
Jacob.

But Solomon built Him
a house.

However, the Most High
does not dwell in temples
made with hands, as the
prophet says:
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‘Heaven is My throne,
And earth is My footstool.
What house will you build
for Me? says the Lord, Or
what is the place of My
rest?

Has My hand not made
all these things?’

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
Amen.

The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet

o)Al ga ja

and the king. May his blessings be with us. Amen.
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Psalm 85: 10, 11
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A AAHAOTIA.

Mercy and truth are met
together. Righteousness and
peace have kissed each
other. Truth has sprung out
of the earth. And
righteousness has looked

The Liturgy Gospel

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

a8l Jaad)

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwcIc RO HeN

A chapter according to
Saint Luke, may his
blessings be with us. Amen.

down from heaven. Alleluia.

Jandl g L) (Gall g daa )
oA M) e Al L A3l g
Ll pland) (s Jardl g (3
L bl

Ul s Wy Ll amily (A1 &l jla
S A Gl paal) £ g Lialiag
Lol ) ) adlall aaadl A1 5 1Y)

W 5! Lalra i) (3a Jucid
el Ule A0S 3 i)

49



TMETATSEAION €807AB KA TA AOVKAN

asIoY.

AOVKAN &: A0 - NE

Luke 1: 39 - 56

56-39:1 &
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NIE2007 ETE MUAT ACYENAC DEN OFIHC

EMIANTWOY €0VBAKI NTe lovAa.

Ovo2, ACUENAC €307N €THI
NZZ\XZ\})I&C 0702 ACEPACTIAZECHE

NEAICARET.

Ovoz, acwwm ETACCWTEN NX€E
€AICARET €MACTIACLOC hllaplan
agKIn NX€E MVAC BEN TECNEXI 0702
ACL02 eBo Ben ovlINevua eoovah

nxe GAlCaRET.

0vo2, acwy) engwi den 0Ny T
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BEN NIZIOMI 0702 CHAPWOTT NXE

TIO¥Ta2 NTE TENEXI.

0vo2, pal o7 €BOA 8WN NHI TIE K€

NTe enas ullaboic | 2apol.

SHTITIE TAP ICXEN ETACWWTI NX€E
TCMH NTE TEACTIACLOC DEN Nagawx
ACKIM NX€E TNAC DHEN 0T8EAHA DHeN

TANEXI.
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MXWK €BOA NAWWTTI NNHETAYCAXI

VuwoT Nac eBo 21Ten IIborc.

Now Mary arose in
those days and went into the
hill country with haste, to a
city of Judah,

and entered the house of
Zacharias and greeted
Elizabeth.

And it happened, when
Elizabeth heard the greeting
of Mary, that the babe
leaped in her womb; and
Elizabeth was filled with the
Holy Spirit.

Then she spoke out with
a loud voice and said,
“Blessed are you among
women, and blessed is the
fruit of your womb!

But why is this granted
to me, that the mother of my
Lord should come to me?

For indeed, as soon as
the voice of your greeting
sounded in my ears, the
babe leaped in my womb
for joy.

Blessed is she who
believed, for there will be a
fulfillment of those things,
which were told her from
the Lord”.
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€¥0)OVIT.
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And Mary said: “My
soul magnifies the Lord,

and my spirit has
rejoiced in God my Savior.

For He has regarded the
lowly state of His
maidservant; for behold,
henceforth all generations
will call me blessed.

For He who is mighty
has done great things for
me, And holy is His name.

And His mercy is on
those who fear Him From
generation to generation.

He has shown strength
with His arm; He has
scattered the proud in the
imagination of their hearts.

He has put down the
mighty from their thrones,
and exalted the lowly.

He has filled the hungry
with good things, and the
rich He has sent away
empty.

He has helped His
servant Israel, In
remembrance of His mercy.

As He spoke to our
fathers, To Abraham and to
his seed forever”.

And Mary remained
with her about three
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months, and returned to her
house.

Glory be to God forever.
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From the Psalms of our teacher David the Prophet and

Povai

Vespers Psalm
Apdall ) 94 34

the king. May his blessings be with us. Amen.
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Psalm 87: 5
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DA AAHAOTIA.

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

And of Zion it will be
said, “This one and that one
were born in her; and the
Most High Himself shall
establish her.” Alleluia.

Vespers Gospel
Apdad) Sl

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanNasNwcIc €ROA HeN
TETATSEAION €807a8 KATA A0OYKAN

ASI0%7.

A chapter according to
Saint Luke, may his
blessings be with us. Amen.

Ulead) &) 20585 ¢y s AY)
S sh g clgd Sla Gl g
Loshdla A u.“ L) ‘5:\.“

Ugdly Uy sl amily (AY) & e
™ A O aal) £ gan Lialiia g
Lol ) ) adlall aaadl A1 5 1Y)

1851 Uialea i) (o Jud
el Ule A0l 3 i)

AOTKANH: & -F

Luke8:1-3

3-1:81
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Now it came to pass,
afterward, that He went
through every city and
village, preaching and
bringing the glad tidings of
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From the Psalms of our teacher David the Prophet

the kingdom of God. And
the twelve were with Him,

and certain women who
had been healed of evil
spirits and infirmities--Mary
called Magdalene, out of
whom had come seven
demons,

and Joanna the wife of
Chuza, Herod's steward, and
Susanna, and many others
who provided for Him from
their substance.

Glory be to God forever.

Wwpn
Matins Psalm
BSTY Y

and the king. May his blessings be with us. Amen.

Baawoc T® AavIA ge: 1 - 1B

Psalm 96: 11 - 13
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Let the heavens rejoice,
and let the earth be glad; let
the sea roar; and all its
fullness. Then all the trees
of the woods will rejoice
before The Lord. For He is
coming, for He is coming to
judge the earth. He shall
judge the world with
righteousness, and the
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€T0IKOTVENH DEN OTAIKEOCTNH NEM
2ANAA0C HEN TEJUEBUHI.

A AAHAOTIA.

peoples with His truth.
Alleluia.

Matins Gospel
Sk dad)

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,

our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwcic eBoA HeN
TUETATTEAION €60%ARB KATA UapKon

aAvION.

A chapter according to
Saint Mark, may his

blessings be with us. Amen.
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Mark 3: 28 - 35
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Assuredly, | say to you,
all sins will be forgiven the
sons of men, and whatever

blasphemies they may utter;

but he who blasphemes
against the Holy Spirit
never has forgiveness, but
is subject to eternal
condemnation;

because they said, “He
has an unclean spirit”.

Then His brothers and
His mother came, and
standing outside they sent
to Him, calling Him.
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And a multitude was
sitting around Him; and
they said to Him, “Look,
Your mother and Your
brothers are outside seeking
You”.

But He answered them,
saying, “Who is My
mother, or My brothers?”

And He looked around
in a circle at those who sat
about Him, and said, “Here
are My mother and My
brothers!

For whoever does the
will of God is My brother
and My sister and mother.

Glory be to God
forever.

Liturgy Readings

Rl g B

The Pauline Epistle
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Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the Epistle of
our teacher St. Paul to the
Romans. May his blessing
be upon us. Amen.
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But it is not that the
word of God has taken no
effect. For they are not all
Israel who are of Israel,

nor are they all children
because they are the seed of
Abraham; but, “In Isaac
your seed shall be called”.

That is, those who are
the children of the flesh,
these are not the children of
God; but the children of the
promise are counted as the
seed.

For this is the word of
promise: “At this time I will
come and Sarah shall have a

2

son .

And not only this, but
when Rebecca also had
conceived by one man, even
by our father Isaac.

For the children not yet
being born, nor having done
any good or evil, that the
purpose of God according
to election might stand, not
of works but of Him who
calls,

it was said to her, “The
older shall serve the
younger”.

As it is written, “Jacob I
have loved, but Esau | have
hated”.
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What shall we say then?
Is there unrighteousness
with God? Certainly not!

For He says to Moses,
“I will have mercy on
whomever | will have
mercy, and | will have
compassion on whomever |
will have compassion.”

So then it is not of him
who wills, nor of him who
runs, but of God who shows
mercy.

For the Scripture says to
Pharaoh, “For this very
purpose | have raised you
up, that I may show My
power in you, and that My
name may be declared in all
the earth.”

Therefore, He has
mercy on whom He wills,
and whom He wills He
hardens.

You will say to me then,
“Why does He still find
fault? For who has resisted
His will?”

But indeed, O man, who
are you to reply against
God? Will the thing formed
say to him who formed it,
“Why have you made me
like this?”
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UdpHt on eTegxw uumoc den
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TIE X€ TAAAOC: 0702, BHETE

MHO‘I‘HGNPITC X€ &“‘MGNPITC.

Ovoe, GCG(EQ(!)]TI HEN TIVA ETATXOC
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Does not the potter have
power over the clay, from
the same lump to make one
vessel for honor and
another for dishonor?

What if God, wanting to
show His wrath and to
make His power known,
endured with much
longsuffering the vessels of
wrath prepared for
destruction,

and that He might make
known the riches of His
glory on the vessels of
mercy, which He had
prepared beforehand for

glory,

even us whom He
called, not of the Jews only,
but also of the Gentiles?

As He says also in
Hosea: “I will call them My
people, who were not My
people, and her beloved,
who was not beloved.”

“And it shall come to
pass in the place where it
was said to them, ‘You are
not My people,” There they
shall be called sons of the
living God.”

Isaiah also cries out
concerning Israel: “Though
the number of the children
of Israel be as the sand of
the sea, the remnant will be
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saved.

For He will finish the
work and cut it short in
righteousness, because the
Lord will make a short
work upon the earth.”

And as Isaiah said
before: “Unless the Lord of
Sabaoth had left us a seed,
we would have become like
Sodom, and we would have
been made like Gomorrah.”

What shall we say then?
That Gentiles, who did not
pursue righteousness, have
attained to righteousness,
even the righteousness of
faith;

but Israel, pursuing the
law of righteousness, has
not attained to the law of
righteousness.

Why? Because they did
not seek it by faith, but as it
were, by the works of the
law. For they stumbled at
that stumbling stone.

As it is written:
“Behold, I lay in Zion a
stumbling stone and rock of
offense, and whoever
believes on Him will not be
put to shame”.

The grace of God the
Father be with you all.
Amen.
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The Catholic Epistle

Kaeo2ikon eBoA HeN Te TTI2,0%IT
NETICTOAH NTE TENIWT lwaNNHC.

D, Mavenpat.

Q98 sl

The Catholic epistle of
the first epistle of our father
St. John. May his blessings
be with us all. Amen. My
beloved.
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1John2:24-3:3

3:3-24:2La1
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NHGTC(DPGL! VUVWTEN.

0702, NOWTEN TOWR,C
Z—:Tape‘renb' I Brro*rq E{(‘gon DHEN BHNOY
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2,WB NIBEN 0702, 0YBMHI TTE 0702,
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Therefore, let that abide
in you, which you heard
from the beginning. If what
you heard from the
beginning abides in you,
you also will abide in the
Son and in the Father.

And this is the promise
that He has promised us --
eternal life.

These things I have
written to you concerning
those who try to deceive
you.

But the anointing, which
you have received from
Him abides in you, and you
do not need that anyone
teach you; but as the same
anointing teaches you
concerning all things, and is
true, and is not a lie, and
just as it has taught you, you
will abide in Him.

And now, little children,
abide in Him, that when He
appears, we may have
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confidence and not be
ashamed before Him at His
coming.

If you know that He is
righteous, you know that
everyone who practices
righteousness is born of
Him.

Behold what manner of
love the Father has
bestowed on us, that we
should be called children of
God! Therefore, the world
does not know us, because it
did not know Him.

Beloved, now we are
children of God; and it has
not yet been revealed what
we shall be, but we know
that when He is revealed,
we shall be like Him, for we
shall see Him as He is.

And everyone who has
this hope in Him purifies
himself, just as He is pure.

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but he
who does the will of God
abides forever. Amen.
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The Acts
s 2y

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.
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Acts 7: 8 -22

22-8:7 Jws!
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Then He gave him the
covenant of circumcision;
and so Abraham begot Isaac
and circumcised him on the
eighth day; and Isaac begot
Jacob, and Jacob begot the
twelve patriarchs.

And the patriarchs,
becoming envious, sold
Joseph into Egypt. But God
was with him,

and delivered him out of
all his troubles, and gave
him favor and wisdom in
the presence of Pharaoh,
king of Egypt; and he made
him governor over Egypt
and all his house.

Now a famine and great
trouble came over all the
land of Egypt and Canaan,
and our fathers found no
sustenance.

But when Jacob heard
that there was grain in
Egypt, he sent out our
fathers first.
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And the second time
Joseph was made known to
his brothers, and Joseph’s
family became known to the
Pharaoh.

Then Joseph sent and
called his father Jacob and
all his relatives to him,
seventy-five people.

So Jacob went down to
Egypt; and he died, he and
our fathers.

And they were carried
back to Shechem and laid in
the tomb that Abraham
bought for a sum of money
from the sons of Hamor, the
father of Shechem.

But when the time of the
promise drew near which
God had sworn to Abraham,
the people grew and
multiplied in Egypt;

till another king arose
who did not know Joseph.

This man dealt
treacherously with our
people, and oppressed our
forefathers, making them
expose their babies, so that
they might not live.

At this time Moses was
born, and was well pleasing
to God; and he was brought
up in his father’s house for
three months.
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But when he was set
out, Pharaoh’s daughter
took him away and brought
him up as her own son.

And Moses was learned
in all the wisdom of the
Egyptians, and was mighty
in words and deeds.

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
Amen.

The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet

Culaal) ) ga ja

and the king. May his blessings be with us. Amen.
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Psalm 80:1-3
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EPOTWINI €2HI EXWN 0702, ENENOZEN.

A AAHAOTIA.

You who dwell between
the cherubim, shine forth
before Ephraim, Benjamin,
and Manasseh. Stir up Your
strength, and come and save
us! Restore us, O God.
Cause Your face to shine,
and we shall be saved.
Alleluia.

The Liturgy Gospel

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

a1 S

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.
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A chapter according to
Saint Luke, may his
blessings be with us. Amen.
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Luke 1: 57 - 80
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Now Elizabeth’s full
time came for her to be
delivered, and she brought
forth a son.

When her neighbors and
relatives heard how the Lord
had shown great mercy to
her, they rejoiced with her.

So it was, on the eighth
day, that they came to
circumcise the child; and
they would have called him
by the name of his father,
Zacharias.

His mother answered
and said, “No; he shall be
called John”.

But they said to her,
“There is no one among
your relatives who is called
by this name”.

So they made signs to
his father; what he would
have him called.

And he asked for a
writing tablet, and wrote,
saying, “His name is John”.
So they all marveled.
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Immediately his mouth
was opened and his tongue
loosed, and he spoke,
praising God.

Then fear came on all
who dwelt around them; and
all these sayings were
discussed throughout all the
hill country of Judea.

And all those who heard
them kept them in their
hearts, saying, “What kind
of child will this be?”” And
the hand of the Lord was
with him.

Now his father Zacharias
was filled with the Holy
Spirit, and prophesied,
saying:

“Blessed is the Lord God
of Israel, for He has visited
and redeemed His people.

And has raised up a horn
of salvation for us in the
house of His servant David.

As He spoke by the mouth
of His holy prophets, who
have been since the world
began.

That we should be saved
from our enemies and from
the hand of all who hate us.

To perform the mercy
promised to our fathers and
to remember His holy
covenant.
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The oath, which He
swore to our father
Abraham,

to grant us that we:
Being delivered from the
hand of our enemies, might
serve Him without fear,

in holiness and
righteousness before Him all
the days of our life.

And you, child, will be
called the prophet of the
Highest; for you will go
before the face of the Lord
to prepare His ways.

To give knowledge of
salvation to His people by
the remission of their sins.

Through the tender
mercy of our God, with
which the dayspring from on
high has visited us;

to give light to those
who sit in darkness and the
shadow of death, to guide
our feet into the way of
peace”.

So the child grew and
became strong in spirit, and
was in the deserts till the day
of his manifestation to
Israel.

Glory be to God forever.
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